
۱۱۸توقيع همشيره سيد 
حضرت باب
نسخه اصل فارسی

 توقيع مبارك به افتخار همشيره سيد – من اثار حضرت
 نقطه اولى – بر اساس نسخه مجموعه صد جلدى، شماره

169 – 166، صفحه 58
 تذكر: اين نسخه كه ملاحظه ميفرمائيد عينا مطابق نسخه
 خطى تايپ گشته و هرگونه پيشنهاد اصلاحي در قسمت

ملاحظات درباره اين اثر درج گرديده است.
١١٨هو الاحفظ همشيره سيد 

هو الاعز الابهى
لّه لا آله إلّا أنت وحدك لاشريك لك لك الملك نّك أنت ال نّك وكلّ شيء على أ لّهمّ يا إلهي لأشهد  سبحانك ال

زّة نّاسوت ولك الع زّة والجبروت ولك القدرة والاهوت ولك القوّة والياقوت ولك السّلطنة وال  والملكوت ولك الع
 والإجلال ولك الوجهة والجمال ولك الطّلعة والكمال ولك القوّة والفعال و لك الهيبة والمثال ولك العظمة

رّحمة والفضال ولك السّطوة والعدال ولك المثل والأمثال ولك  والاستقلال ولك الكبرياء والإستجلال ولك ال
نّه في زّه والإمتناع ولك القوّة والإرتفاع ولك البهجة والإبتهاج ولك ما أحبيته أو تحي  المواقع والإجلال ولك الع
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يّوما دائما أمرا معتمدا متعاليا ممتنعا ما يّا ق  ملكوت الأمر والخلق لم تزل كنت إلها واحدا أحدا صمدا فردا ح
نّك أنت حيّ لا مّ يميت ويحيي وإ خذت لنفسك صاحبة ولا ولدا وخلقت كلّ شيء بقدرتك تقديرا يحيي ويميت ث  اتّ
 تموت وملك لا تزول وعدل لا تجور وسلطان لا تحول وفرد لا يفوت عن قبضتك من شيء لا في السّموات ولا

نّك كنت على كلّ شيء قديرا في الأرض ولا بينهما تخلق ما تشاء بأمرك إ
 صفحه نگارش شده را عالم و ناظر گشته اينكه ذكر از نرسيدن خطوط شده نه اين است كه ذكر نشده باشد بل

زّة مقدّر فرموده خير است اميدوار  شده و نرسيده در هيچ حال خيال حزن ننموده كه آنچه حضرت ربّ الع
حّت  بفضل الهى بوده كه حزنها در هر شان مرتفع شده و در هر شان نور چشم ميرزا جواد را امر نموده كه ص
 همه گى را نوشته باشد و آنچه بخواهيد گرفته و هر گاه از يزد بايد بيايد بنويسد بياورند و از اين سمت است ذكر

 نموده كه خواهد رسيد معظمه والده را كه ذكر نموده بوديد خداوند در هر حال وجود شريف ايشان را با كلّ
 حفظ فرمايد هر گاه حزنى بينند رافع خواهند بود و هر جا كه محزون نباشند محل سكون باشد و بهاء قلمكار را
 صرف نمائيد ذكر ان هم سزاوار نيست و مخمل و غيره كه خواسته بوديد فرستاده شد با يك شيشه عطر بحضور

يّد   متذكر شويد كلّ را مذكر بذكر باشيد١٤معظمه جدّه س
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